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Symbols

Warning and Caution

NEVER touch moving parts. Keep utensils out 
of the cup.

Electric Shock Hazard 
ALWAYS use grounded outlets.
NEVER remove the ground. 
NEVER use an adapter or extension cord. 
NEVER plug the appliance into a timer or an 
outlet controlled by a switch.

DO NOT blend warm or carbonated ingredients, 
which may allow excessive pressure to build 
resulting in cup separation, blade exposure, and 
may cause injury. 

NEVER blend for more than 75 seconds 
consecutively to avoid pressure buildup.

Turn the appliance OFF, then unplug from 
outlet when not in use, before putting on or 
taking off parts, and before cleaning.

Carefully read all instructions before  
operating the appliance for the first time.  
Save these instructions for future reference.

NEVER immerse the power cord, power plug, 
or motor base in water or any other liquid. 
Failure to follow instructions can cause death 
or electrical shock. 

NEVER use the cups (including the blade base 
or lid) in the microwave to avoid damage or 
personal injury.

Parts will become hot with extended use.  
NEVER touch surfaces that may be hot, 
including the motor base socket or the drive 
spline after use.

SmoothiePilot™ Blend Program

VM0239

Personal BlenderNano™

Specifications
Voltage: 120 V

Frequency: 50/60 Hz

Current: 7.5 A

Height (with cup on motor base): 15.3 in / 38,9 cm 

Depth (with power cord): 8.5 in / 21,6 cm

Width: 5.5 in / 13,9 cm

Weight (full assembly): 6.5 lb / 3,0 kg

©2025 Vita-Mix Corporation. No part of this publication may be reproduced or transmitted in any form or by any 
means, or stored in a database or retrieval system, without the written permission of Vita-Mix Corporation.

This product is intended for HOUSEHOLD USE ONLY and is 
not intended to be used for commercial purposes.

Works with the Self-Detect® Blending Cup (VM0240)



Important Safeguards
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1.	 THE FAILURE TO FOLLOW ANY OF THE IMPORTANT SAFEGUARDS 
AND IMPORTANT INSTRUCTIONS FOR SAFE USE IS A MISUSE OF 
YOUR VITAMIX APPLIANCE THAT CAN VOID YOUR WARRANTY 
AND CREATE THE RISK OF SERIOUS INJURY. 

2.	 The instructions appearing in this manual cannot cover every 
possible condition and situation that may occur. Common sense 
and caution must be practiced when operating and maintaining any 
appliance.

3.	 Strictly follow the care and cleaning instructions provided in this 
manual.

4.	 NEVER use the appliance for anything other than its intended use. 

5.	 This appliance is not intended for use by persons (including 
children) with reduced physical, sensory, or mental capabilities, 
or lack of experience and knowledge, unless they are closely 
supervised and instructed concerning use of the appliance by a 
person responsible for their safety. Close supervision is necessary 
when any appliance is used by or near children. Children should be 
supervised to ensure that they do not play with the appliance.

6.	 Remove and discard packaging materials, the power plug cover, 
and promotional labels before using the appliance for the first time.

7.	 NEVER immerse the power cord, power plug, or motor base in 
water or any other liquid. Failure to follow instructions can cause 
death or electrical shock. 

8.	 NEVER unplug the appliance by pulling on the cord. To unplug the 
appliance, grasp the power plug and pull from the outlet. 

9.	 Avoid contacting moving parts. Do not attempt to defeat any safety 
interlock mechanisms. 

10.	 Blades are sharp. Handle carefully. Keep out of reach of children.

11.	 NEVER operate the appliance with loose, nicked, or damaged 
blending blades. Check the blending blades prior to each use and 
replace if damaged. 

12.	 NEVER tighten the acorn nut (on the top of the blade assembly).  
If loose, replace the blade assembly immediately.

13.	 NEVER place the appliance on or near a hot gas or electric burner, 
or where it could touch any other source of heat.

14.	 NEVER modify the plug in any way. If the appliance will not 
operate, unplug the appliance and reset the household electrical 
system circuit protector. If the circuit protector continues to trip, 
unplug the appliance from the outlet and contact a qualified 
electrician.

15.	 NEVER allow the power cord to hang over the edge of a table or 
counter, touch hot surfaces, or become knotted. Keep the cord out 
of reach from children.

16.	 ALWAYS ensure the appliance is completely and properly 
assembled before operation.

17.	 NEVER fill the cup above the MAX FILL line to avoid risk of injury 
caused by damage to the cup.

18.	 Alteration or modification of any part of the appliance, including 
the use of any part or parts that are not genuine authorized Vitamix 
parts, may cause fire, electric shock, or injury and will void your 
warranty.

19.	 The use of attachments, including canning jars, not 
recommended by the manufacturer may cause a risk of injury 
to persons and may cause fire, electric shock, and may void the 
warranty.

20.	 Turn the appliance OFF, then unplug from outlet when not in 
use, before putting on or taking off parts, and before cleaning.

21.	 ALWAYS begin processing on the lowest speed setting.

22.	 NEVER touch surfaces that may be hot.

23.	 Ensure the blades stop completely before removing the cup 
assembly from the motor base.

24.	 If food becomes lodged around the blending blade, remove 
the cup from the motor base, and use a spatula to dislodge the 
food. NEVER use fingers as the blending blade is sharp.

25.	 Keep hands, hair, clothing, and utensils away from all moving 
parts during operation to reduce the risk of severe injury to 
persons and/or damage to the appliance.

26.	 NEVER allow the blending blade to soak in water.

27.	 NEVER use outdoors or on moving vehicles or boats. 

28.	 NEVER leave the working area when the appliance is in use.

29.	 NEVER leave any foreign object, such as spoons, forks, or 
knives in the cup as this will damage the blades and other 
components when starting the appliance and may cause injury.

30.	 If during use, the sound of the appliance changes or if a hard 
or foreign object comes into contact with the blades, NEVER 
serve the food being made with the appliance.

31.	 NEVER expose the cup to temperatures over 210°F (99°C).

32.	 Risk of thermal burn injury due to excessive pressure in the 
container. Do not blend hot liquids.

33.	 If the container is warm or hot to touch, pressure may have 
built within the container. Let the container sit, away from 
people, until cool to the touch. Use caution when opening the 
container. 

34.	 Ensure the cup is fully seated in the motor base to ensure the 
drive spline is engaged with the drive socket before operating.

35.	 NEVER place a blade assembly on the motor base unless  
assembled to the Vitamix cup to reduce the risk of injury.

36.	 To reduce the risk of injury, NEVER place the blade assembly 
on the motor base without the jar properly attached or place a 
cup on an operating motor base.

37.	 Regularly inspect the power cord, power plug, and the 
appliance for any damage. NEVER operate if damaged in 
any way or after the appliance malfunctions. Immediately 
cease use of the appliance and visit www.vitamix.com or call 
Vitamix Household Technical Support at 1.800.848.2649 or 
1.440.235.4840 or email service@vitamix.com at once for 
examination, repair, replacement, or adjustment. If purchased 
outside the U.S.A. or Canada, contact your local Vitamix dealer.

38.	 Any repair, servicing, or replacement of parts must be  
performed by Vitamix or a Vitamix authorized service  
representative. 

WARNING - READ ALL INSTRUCTIONS

SAVE THESE INSTRUCTIONS



BLENDING BLADE 
IS SHARP!
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Parts and Features
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1.	 Remove the blade base seal. 

2.	 Wash, rinse, and dry the blade base seal. 

Status Indicator

•	 Pulses light slowly for 10 seconds then becomes a solid light when the motor is running  
during the SmoothiePilot Blend Program and a solid light during Variable Speed.

•	 Pulses light slowly when blending is complete or when the maximum run time  
of 75 seconds is reached, indicating the cup can be removed from the motor base.

•	 Dims in Standby mode, indicating the base is ready to blend.

•	 Flashes continuously if:

•	 The motor is overheated. Unplug and allow to cool for 20-45 minutes.

•	 The cup is installed and the dial is not in the Standby position. Rotate the Dial  
to the Standby position and then select SmoothiePilot Blend Program or Variable Speed.

•	 The motor has experienced a fault. Contact Vitamix at 1.800.848.2649.

Variable Speed Dial – Contains all the modes the appliance operates:

•	 Variable Speed – Provides manual speed control.

•	 Standby – Pauses the appliance and has it ready to start the next recipe.  
Standby is located at the top position on the Variable Speed Dial.

•	 SmoothiePilot Blend Program - A smart smoothie program that automatically  
adjusts blend time based on activity in the container, ensuring blend quality.

Motor Base – Contains the motor and control panel to create personal blends.  
Unplug the motor base and clean with a damp, soft cloth or sponge rinsed in a mild  
solution of liquid dish soap and warm water. The cup, lid, and blade base are top-rack  
dishwasher safe or can be hand-washed. 

Status 
Indicator

Dial

Motor 
Base

Blending

3.	 Install the dry seal on the �blade base bottom thread. 
The seal should fit snugly and evenly around the 
bottom thread. 

4.	 Add ingredients in the order below or per the recipe. 
 DO NOT blend warm or carbonated 

�ingredients, which may allow excessive 
�pressure to build resulting in cup separation, 
�blade exposure, and may cause injury! 

MIN FILL

MAX FILL

WASH FILL Fill between MIN FILL and 
MAX FILL lines.

TIP: Blending with a ratio 
of 50/50 liquid/solid yields 

optimal results

TIP: Break up large clumps 
of frozen ingredients prior to 

loading into the cup.

Liquids

Dry Goods

Leafy Greens

Fruits & Veggies

 Ice & Frozen 
Ingredients

 

SmoothiePilot 
Blend 

Program Standby

Variable 
Speed



Blending
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5.	 Install the blade base onto the cup. 
 

 

ALWAYS use a clean seal 
on the blade base �and 
ensure the cup is tight 
against the seal �and blade 
base BEFORE blending.

MIN FILL

MAX FILL

WASH FILL

 

6.	 Tighten the blade base until a hard stop  
is reached; the alignment mark should  
line up with the lock icon on the cup.

MIN FILL

MAX FILL

WASH FILL

 
 

7.	 Flip the cup to place on the motor  
base aligning the indents on the cup  
with the notches on the motor base. 
NOTE: If ingredients settle, gently shake  
the cup to bring ingredients toward the  
blade base before placing on the motor  
base. 

 

8.	 Select the SmoothiePilot Blend  
Program or use the Variable  
Speed Dial. Consider adding more  
liquid if your recipes are too thick  
or reduce the recipe volume to  
improve processing. 
 
 NEVER blend for more than 

75 �seconds continuously to 
avoid pressure buildup.

9.	 Allow the program to stop  
automatically or rotate the  
Variable Speed Dial to  
Standby. 

 
 

10.	 Remove the cup from the motor 
base and turn the cup assembly  
over. 

 
 

11.	 Rotate the blade base to  
remove it from the cup.

MIN FILL

MAX FILL

WASH FILL

 
 

12.	 Twist the cup lid to secure, lining  
up the notch on the cup lid to the  
lock icon on the cup. 

MIN FILL

MAX FILL

WASH FILL

MIN FILL

MAX FILL

WASH FILL
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Care and Cleaning

BEFORE FIRST USE
The cup, lid, and blade base are top-rack dishwasher safe or can be 
hand-washed. 

1.	 Wipe the motor base with a damp, soft cloth or sponge rinsed 
in a mild solution of liquid dish soap and warm water and dry 
with a soft cloth. 

2.	 Wash the cups and lids with warm, soapy water. Rinse all parts 
and wipe dry with a dry, soft cloth.  
NOTE: If a cup is damaged, DO NOT USE IT. Contact Vitamix 
Household Technical Support IMMEDIATELY for assistance.

3.	 Place the appliance on a counter that is level, dry, and clean.

CUP SELF-CLEANING
1.	 Ensure the clean, dry seal is seated properly on the blade 

base. The seal should fit snugly and evenly around the bottom 
thread.

2.	 Fill the cup to the WASH FILL line with 15 oz COLD water and 
one drop of dish soap. Tighten the blade base until a hard stop 
is reached; the alignment mark should line up with the cup 
lock icon. 

MIN FILL

MAX FILL

WASH FILL

3.	 Place the cup assembly onto the motor base.

4.	 Slowly rotate the Variable Speed Dial to the highest speed.

5.	 Run the appliance for 30 seconds.

6.	 Rotate the Variable Speed Dial back to Standby .

7.	 Wait until the blades stop completely before removing the  
cup assembly from the motor base.

8.	 Turn the cup assembly over and rotate the blade base to open 
the cup.

9.	 Use a bottle brush to clean the rim of the cup where it sealed 
against the blade base. 

10.	 Pour the mixture out and rinse and drain all pieces.

CUP SANITIZING
1.	 First perform the “Cup Self-Cleaning”.

2.	 Fill the cup with 1 part vinegar, 1 part COLD water to the MAX 
FILL line. 

3.	 Allow the mixture to stand in the cup for 3-5 minutes. 

4.	 Pour the vinegar solution out of the cup over the inside  
surface of the lid. 

5.	 Repeat the vinegar sanitizing procedure a second time.  
Allow cup and lid to air dry. DO NOT rinse after sanitizing.  
If desired, rinse immediately before next use.

MOTOR BASE CLEANING
1.	 Unplug the appliance and remove the cup from the motor 

base.

2.	 Wash the outside surface with a damp, soft cloth or sponge 
rinsed in a mild solution of liquid dish soap and warm water.  
NOTE: NEVER immerse the power cord, power plug, or motor 
base in water or any other liquid. 

3.	 Use a damp, soft cloth to clean the interlock switches on 
the top of the motor base ensuring they travel freely after 
cleaning. 

4.	 Immediately dry all surfaces and polish with a soft cloth.

WARNING
To Avoid Injury and Damage
Turn off and unplug the appliance before cleaning to 
avoid inadvertent activation.

The blending blade assembly is very sharp. Handle 
carefully and keep out of reach of children. 

NEVER touch moving parts. Keep utensils out of the cup.

NEVER tighten the acorn nut (on the top of the  
blade assembly). If loose, replace the blade assembly 
immediately.

NEVER fill the cup above the MAX FILL line to avoid risk 
of injury caused by damage to the cup.

To avoid product damage, NEVER use unapproved 
cleaning methods inconsistent with these instructions.

Electrical Shock Hazard

ALWAYS unplug the motor base before cleaning or when 
not in use.

NEVER put the motor base in water or other liquid.

Failure to follow instructions can cause death or 
electrical shock.

Motor Base 
Interlock 
Switches
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3-YEAR LIMITED WARRANTY
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Symboles

Avertissement et mise en garde

Ne JAMAIS toucher de pièces en mouvement. 
Gardez les ustensiles hors de la tasse.

Risque de décharge électrique 
TOUJOURS utiliser des prises avec mise à la terre.
NE JAMAIS enlever la mise à la terre. 
N'utilisez JAMAIS d'adaptateur ou de rallonge. 
NE JAMAIS brancher l'appareil dans une minuterie 
ou une prise contrôlée par un interrupteur.

NE PAS mélanger d'ingrédients tièdes ou gazéifiés, 
car cela peut entraîner une accumulation de pression 
excessive menant à la séparation du gobelet, 
l'exposition des lames et causer des blessures. 

NE JAMAIS mélangerpendant plus de 75 secondes 
consécutives afin d'éviter l'accumulation de pression.

Éteignez l'appareil, puis débranchez-le de la 
prise lorsqu'il n'est pas utilisé, avant d'installer ou 
d'enlever des pièces, et avant de nettoyer.

Lire attentivement toutes les instructions avant 
d’utiliser l'appareil pour la première fois. Conserver 
ces instructions pour consultation future.

NE JAMAIS immerger le cordon d'alimentation, 
la fiche d’alimentation ou le socle-moteur dans 
l’eau ou tout autre liquide. Le non-respect de ces 
instructions peut causer la mort ou une décharge 
électrique. 

N'UTILISEZ JAMAIS les tasses (y compris la 
base de lame ou le couvercle) dans le four à 
micro‑ondes pour éviter tout dommage ou 
blessure corporelle.

Les pièces deviennent chaudes après une 
utilisation prolongée.  NE JAMAIS TOUCHER les 
surfaces qui peuvent être chaudes, y compris 
la douille du socle-moteur ou la cannelure 
d'entraînement après utilisation.

 Programme de mélangeSmoothiePilot™

VM0239

Mélangeur individuelNano™

Spécifications
Tension : 120 V

Fréquence : 50/60 Hz

Courant : 7,5 A

Hauteur (avec tasse sur le socle-moteur) : 15,3 po / 38,9 cm 

Profondeur (avec cordon d'alimentation) : 8,5 po / 21,6 cm

Largeur : 5,5 po / 13,9 cm

Poids (assemblage complet) : 6,5 lb / 3,0 kg

©2025 Vita-Mix Corporation. Aucune partie de cette publication ne peut être reproduite ou transmise 
de quelque façon que ce soit, ou entreposée dans une banque de données ou un système d'extraction, 
sans l'autorisation écrite de Vita-Mix Corporation.

Ce produit est conçu pour un USAGE DOMESTIQUE 
SEULEMENT et n'est pas destiné à un usage commercial.

Fonctionne avec la tasse à mélanger Self-Detect® (VM0240)



Consignes de sécurité importantes
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1.	 LE NON-RESPECT DE TOUTE MESURE DE SÉCURITÉ OU DIRECTIVE 
IMPORTANTE VISANT UNE UTILISATION SÉCURITAIRE CONSTITUE UNE 
UTILISATION INAPPROPRIÉE DE VOTRE APPAREIL VITAMIX, CE QUI EST 
SUSCEPTIBLE D'ANNULER VOTRE GARANTIE ET DE PROVOQUER DES 
BLESSURES GRAVES. 

2.	 Les instructions contenues dans ce manuel ne couvrent pas toutes les 
conditions et les situations pouvant survenir. Le bon sens et la prudence 
sont de mise lors de l'utilisation et de l'entretien de tout appareil.

3.	 Suivez rigoureusement les instructions d'entretien et de nettoyage 
décrites dans le présent guide.

4.	 TOUJOURS utiliser l'appareil qu'aux fins prévues. 
5.	 Cet appareil n'est pas destiné à être utilisé par des personnes (y compris des 

enfants) ayant des capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites, 
ou un manque d'expérience et de connaissances, sauf si elles ont reçu une 
supervision ou des instructions concernant l'utilisation de l'appareil par une 
personne responsable de leur sécurité. Une surveillance étroite est requise 
lorsque l'appareil est utilisé par des enfants ou à proximité de ceux-ci. 
Surveiller les enfants afin d'éviter qu'ils jouent avec l'appareil.

6.	 Retirer et jeter les matériaux d'emballage, le couvercle de la prise 
d'alimentation et les étiquettes promotionnelles avant d'utiliser l'appareil 
pour la première fois.

7.	 Ne jamais immerger le cordon d'alimentation, la fiche d'alimentation ou 
le socle-moteur dans l'eau ou tout autre liquide. Le non-respect de ces 
instructions peut causer la mort ou une décharge électrique. 

8.	 NE JAMAIS débranchez l'appareil en tirant sur le cordon. Pour débrancher 
l'appareil, saisir la fiche d'alimentation et tirer de la prise. 

9.	 Ne JAMAIS toucher des pièces en mouvement. Ne pas tenter de déjouer 
les mécanismes de sécurité interlock. 

10.	 Les lames sont tranchantes. Manipulez avec précaution. Gardez hors de 
portée des enfants.

11.	 N'utilisez JAMAIS l'appareil si les lames du mélangeur sont desserrées, 
entaillées ou endommagées. Vérifiez les lames du mélangeur avant 
chaque utilisation et remplacez-les si elles sont endommagées. 

12.	 NE serrez JAMAIS l'écrou de la partie supérieure de l'ensemble de la lame. 
Si la lame est desserrée, remplacez-la immédiatement.

13.	 NE placez JAMAIS l'appareil sur ou à proximité d'un brûleur électrique ou 
à gaz chaud, ou à un endroit où il pourrait entrer en contact avec toute 
autre source de chaleur.

14.	 NE modifiez JAMAIS la prise de quelque façon que ce soit. Si l'appareil ne 
fonctionne pas, débranchez-le et réinitialisez le disjoncteur du système 
électrique de la maison. Si le disjoncteur continue de se déclencher, 
débranchez l’appareil de la prise et contactez un électricien qualifié.

15.	 Ne JAMAIS laisser le cordon d'alimentation pendre sur le bord d'une table 
ou d'un comptoir, toucher une surface chaude ou s'emmêler. Gardez le 
cordon hors de portée des enfants.

16.	 Assurez-vous de TOUJOURS vérifier que l’appareil est complètement 
et correctement assemblé avant de l’utiliser.

17.	 NE JAMAIS remplir la tasse au-dessus de la ligne de remplissage MAX 
pour éviter tout risque de blessure causé par des dommages à la tasse.

18.	 L'altération ou la modification de toute pièce de l'appareil, y compris 
l'utilisation de pièces qui ne sont pas des pièces authentiques et 
autorisées par Vitamix, peuvent provoquer un incendie, une décharge 
électrique ou des blessures, et annuleront votre garantie.

19.	 L'utilisation d'accessoires, y compris les bocaux de mise en conserve, non 
recommandés par le fabricant peut entraîner un risque de blessure pour 
les personnes et peut provoquer un incendie, un choc électrique et peut 
annuler la garantie.

20.	Éteignez l'appareil, puis débranchez-le de la prise lorsqu'il n'est pas 
utilisé, avant de mettre ou de retirer des pièces et avant de le nettoyer.

21.	 COMMENCEZ TOUJOURS le traitement sur le réglage de vitesse le plus 
bas.

22.	NE touchez JAMAIS les surfaces qui peuvent être chaudes.
23.	Assurez-vous que les lames s'arrêtent complètement avant de retirer 

l'ensemble de la tasse du socle-moteur.
24.	Si des aliments se coincent autour de la lame du mélangeur, retirez 

le récipient du socle-moteur et utilisez une spatule pour déloger 
les aliments. Ne JAMAIS utiliser vos doigts, car la lame à mélanger 
est tranchante.

25.	Garder les mains, les cheveux, les vêtements et les ustensiles à 
l'écart de toutes les pièces mobiles pendant le fonctionnement 
de l'appareil, afin de réduire les risques de blessures graves et/ou 
d'endommagement de l'appareil.

26.	NE laissez JAMAIS la lame de mélange tremper dans l'eau.
27.	 N'utilisez JAMAIS à l'extérieur ou sur des véhicules ou des bateaux 

en mouvement. 
28.	NE quittez JAMAIS la zone de travail lorsque l'appareil est en cours 

d'utilisation.
29.	Ne JAMAIS laisser d'objet étranger, comme des cuillères, des 

fourchettes ou des couteaux, dans la tasse, car cela endommagerait 
les lames et les autres composants lors du démarrage de l'appareil 
et pourrait causer des blessures.

30.	Si, pendant l'utilisation, le son de l'appareil change ou si un objet dur 
ou étranger entre en contact avec les lames, ne servez JAMAIS les 
aliments préparés avec l'appareil.

31.	 N'exposez JAMAIS la tasse à des températures supérieures à 210°F (99°C).
32.	Risque de brûlure thermique due à une pression excessive dans le 

récipient. Ne pas mélanger de liquides chauds.
33.	Si le récipient est tiède ou chaud au toucher, il se peut que la pression 

se soit accumulée à l'intérieur du récipient. Laisser le récipient reposer, 
loin des personnes, jusqu'à ce qu'il soit froid au toucher. Faites preuve 
de prudence en ouvrant le récipient. 

34.	Assurez-vous que la tasse est bien en place dans le socle-moteur et 
que la cannelure d'entraînement est bien engagée dans la douille 
d'entraînement avant d'utiliser l'appareil.

35.	NE placez JAMAIS de lame sur la base du moteur si elle n'est pas 
assemblée dans le contenant Vitamix, afin de réduire les risques 
de blessures.

36.	Pour réduire le risque de blessure, NE PLACEZ JAMAIS l'assemblage 
des lames sur le socle-moteur sans que le bocal soit correctement fixé, 
ni placez une tasse sur une base moteur en fonctionnement.

37.	 Inspecter régulièrement le cordon d’alimentation, la fiche d’alimentation 
et l’appareil afin de détecter tout dommage. Ne JAMAIS utiliser l'appareil 
s'il est endommagé ou s'il montre des signes de défectuosité. Cessez 
immédiatement d’utiliser l’appareil et rendez-vous sur www.vitamix.com 
ou appelez le service technique de Vitamix Household au 1 800 848-
2649 ou au 1 440 235-4840, ou envoyez un courriel à service@
vitamix.com pour un examen, une réparation, un remplacement ou un 
ajustement. Si l'appareil a été acheté à l'extérieur des États-Unis ou du 
Canada, veuillez communiquer avec votre détaillant Vitamix local.

38.	Toute réparation, tout entretien ou tout remplacement de pièces doit 
être effectué par Vitamix ou un représentant de service agréé Vitamix. 

AVERTISSEMENT - LIRE TOUTES LES INSTRUCTIONS

CONSERVER CES INSTRUCTIONS



LA LAME À MÉLANGER 
EST TRANCHANTE!
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Pièces et caractéristiques
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1.	 Retirez le joint d'étanchéité de la base de lame. 

2.	 Lavez, rincez et séchez le joint d'étanchéité de la 
base de lame. 

Indicateur d'état

•	 Le voyant clignote lentement pendant 10 secondes, puis devient fixe lorsque le moteur fonctionne 
pendant le programme de mélange SmoothiePilot et reste fixe pendant la Vitesse variable.

•	 Les impulsions s’allument lentement lorsque le mélange est terminé ou lorsque le temps maximal de 
fonctionnement de 75 secondes est atteint, indiquant que la tasse peut être retirée du socle-moteur.

•	 S’atténue en mode veille, indiquant que la base est prête à mélanger.

•	 Clignote continuellement si :

•	 Le moteur est surchauffé. Débrancher et laisser refroidir pendant 20 à 45 minutes.

•	 La tasse est installée et le cadran n'est pas en position de mise en attente.  
Faites pivoter le cadran en position de mise en attente, puis sélectionnez le programme 
SmoothiePilot ou la Vitesse variable.

•	 Le moteur a connu une panne. Contactez Vitamix au 1.800.848.2649.

Cadran à vitesse variable - Comprend tous les modes de fonctionnement de l'appareil:

•	 Vitesse variable – Permet un contrôle manuel de la vitesse.

•	 Mise en attente – Met l’appareil en pause et le prépare à démarrer la prochaine recette.  
La position Mise en attente est située au haut du cadran à vitesse variable.

•	 Programme SmoothiePilot Blend - Un programme intelligent de smoothies qui ajuste 
automatiquement le temps de mélange selon l’activité dans le récipient, assurant la qualité 
du mélange.

Socle-moteur – Contient le moteur et le panneau de contrôle pour créer des mélanges personnels.  
Débranchez le socle-moteur et nettoyez-le avec un chiffon doux et humide ou une éponge rincée dans 
une solution douce de liquide vaisselle et d''eau tiède. La tasse, le couvercle et la base de lame sont 
compatibles avec le lave-vaisselle (panier supérieur) ou peuvent être lavés à la main. 

Indicateur 
d'état

Cadran

Socle-
moteur

Mélanger

3.	 Installez le joint sec sur le filetage inférieur de 
la base de lame �. Le joint doit être bien ajusté et 
uniformément autour du filetage inférieur. 

4.	 Ajoutez les ingrédients dans l’ordre ci-dessous ou 
selon la recette. 
 NE PAS mélanger d'ingrédients tièdes ou �gazéifiés, 

car cela peut entraîner une accumulation de �pression 
excessive menant à la séparation de la tasse, 
�l'exposition des lames et causer des blessures! 

 

Programme 
de mélanger 

SmoothiePilot Mode veille

Vitesses 
variables

MIN FILL

MAX FILL

WASH FILL

Remplissez entre les lignes MIN 
FILL et MAX FILL.

CONSEIL : Mélanger avec un 
rapport liquide/solide de 50/50 
donne des résultats optimaux.

CONSEIL : Cassez les gros 
morceaux d'ingrédients congelés 
avant de les mettre dans la tasse.

Liquides

Ingrédients secs

Légumes-feuilles

Fruits et légumes

 Glace et ingrédients 
surgelés



Mélanger
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5.	 Installez la base de lame sur la tasse. 
 

 

Veuillez TOUJOURS utiliser 
un joint d'étanchéité propre 
sur la base de lame �et vous 
assurer que la tasse est 
bien serrée contre le joint 
d'étanchéité �et la base de 
lame AVANT de mélanger.

MIN FILL

MAX FILL

WASH FILL

 

6.	 Serrez la base de lame jusqu'à ce qu'un 
arrêt complet soit atteint; la marque 
d'alignement doit s'aligner avec l'icône 
de verrouillage sur la tasse.

MIN FILL

MAX FILL

WASH FILL

 

7.	 Retournez la tasse pour la placer sur le 
socle-moteur en alignant les indentations 
de la tasse avec les encoches du socle-
moteur. 
REMARQUE : Si les ingrédients se 
déposent, agitez doucement la tasse pour 
amener les ingrédients vers la base de lame 
avant de la placer sur le socle-moteur. 

 

8.	 Sélectionnez le programme SmoothiePilot 
mélanger ou utilisez le cadran de Vitesse 
variable. Envisagez d'ajouter plus de 
liquide si vos recettes sont trop épaisses 
ou de réduire le volume de la recette pour 
améliorer le traitement. 
 
 

9.	 Permettez au programme de  
s'arrêter automatiquement ou  
faites pivoter le cadran de Vitesse  
variable sur Mise en attente. 

 
 

10.	 Retirez la tasse du socle-moteur  
et retournez l'ensemble de la tasse. 

 

11.	 Faites pivoter la base de lame  
pour la retirer de la tasse.

MIN FILL

MAX FILL

WASH FILL

 

12.	 Tournez le couvercle de la tasse 
pour le verrouiller, en alignant 
l’encoche sur le couvercle de la 
tasse avec l’icône de verrouillage 
sur la tasse. 

MIN FILL

MAX FILL

WASH FILL

MIN FILL

MAX FILL

WASH FILL

NE mélangez JAMAIS plus de  
75 secondes �de suite pour éviter 
l'accumulation de pression.
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Entretien et nettoyage

AVANT LA PREMIÈRE UTILISATION
La tasse, le couvercle et la base de lame sont lavables sur le panier 
supérieur du lave-vaisselle ou peuvent être lavés à la main. 

1.	 Essuyez la base du moteur avec un chiffon doux et humide ou 
une éponge rincée dans une solution douce de savon à vaisselle 
liquide et d'eau tiède, puis séchez avec un chiffon doux. 

2.	 Lavez les tasses et les couvercles avec de l’eau tiède 
savonneuse. Rincez toutes les parties et essuyez-les avec un 
chiffon sec et doux.  
REMARQUE : Si une tasse est endommagée, NE L’UTILISEZ 
PAS. Contactez immédiatement le support technique de 
Vitamix Household pour obtenir de l’aide.

3.	 Placez l'appareil sur un comptoir plat, sec et propre.

AUTO-NETTOYAGE DU RÉCIPIENT
1.	 Assurez-vous que le joint propre et sec est correctement 

positionné sur la base de lame. Le joint doit s'ajuster 
parfaitement et uniformément autour du filetage inférieur.

2.	 Remplissez la tasse jusqu'à la ligne de remplissage WASH avec 
15 oz d'eau FROIDE et une goutte de savon à vaisselle. Serrez 
la base de lame jusqu'à ce qu'une butée soit atteinte; la marque 
d'alignement doit s'aligner sur l'icône de verrouillage de la tasse. 

MIN FILL

MAX FILL

WASH FILL

3.	 Placez la tasse sur le socle-moteur.
4.	 Tournez lentement le cadran de vitesse variable jusqu'à la 

vitesse la plus élevée.
5.	 Exécutez l'appareil pendant 30 secondes.
6.	 Ramenez le cadran de vitesse variable en mode veille .
7.	 Attendre que les lames s'arrêtent complètement avant de 

retirer le gobelet du socle-moteur.
8.	 Retournez l'ensemble de la tasse et faites pivoter la base de 

lame pour ouvrir la tasse.
9.	 Utilisez une brosse à bouteille pour nettoyer le rebord de la 

tasse là où elle s'est scellée contre la base de lame. 
10.	 Versez le mélange, rincez et égouttez toutes les pièces.

DÉSINFECTION DES TASSES
1.	 Effectuez d'abord l’ «Auto-nettoyage du Récipient».
2.	 Remplissez la tasse avec 1 part de vinaigre, 1 part d'eau 

FROIDE jusqu'à la ligne de remplissage MAX. 
3.	 Laissez le mélange reposer dans la tasse pendant 3 à 5 minutes. 
4.	 Versez la solution de vinaigre hors de la tasse sur l'intérieur 

du couvercle. 
5.	 Répétez la procédure de désinfection au vinaigre une seconde 

fois. Laissez la tasse et le couvercle sécher à l’air. NE PAS 
rincer après la désinfection. Si vous le souhaitez, rincez 
immédiatement avant la prochaine utilisation.

NETTOYAGE DU SOCLE-MOTEUR
1.	 Débranchez l’appareil et retirez la tasse du socle-moteur.
2.	 Lavez la surface extérieure à l'aide d'un chiffon doux et humide 

ou d'une éponge rincée dans une solution douce de liquide 
vaisselle et d'eau chaude.  
REMARQUE : N' immergez JAMAIS le cordon d'alimentation, 
la fiche d'alimentation ou la base du moteur dans l'eau ou dans 
tout autre liquide .

3.	 Utilisez un chiffon humide et doux pour nettoyer les 
interrupteurs d’Interlock sur le dessus du socle-moteur, 
afin qu’ils circulent librement après le nettoyage. 

4.	 Séchez immédiatement toutes les surfaces et polissez-les 
à l'aide d'un chiffon doux.

ATTENTION
Pour éviter les blessures et les dommages
Éteindre et débranchez l'appareil avant de le nettoyer pour 
éviter toute activation par inadvertance.
L'assemblage des lames est très tranchant. Manipuler avec 
soin et garder hors de la portée des enfants. 
Ne JAMAIS toucher de pièces en mouvement. Gardez les 
ustensiles hors de la tasse.
NE serrez JAMAIS l'écrou (sur le dessus de l'ensemble de la 
lame). Si la lame est desserrée, remplacez-la immédiatement.
NE JAMAIS remplir la tasse au-dessus de la ligne MAX 
REMPLISSAGE pour éviter les risques de blessures causées 
par des dommages à la tasse.
Pour éviter d'endommager le produit, N'utilisez JAMAIS de 
méthodes de nettoyage non approuvées et non conformes 
à ces instructions.
Risque de décharge électrique
DÉBRANCHEZ TOUJOURS le socle-moteur avant de le 
nettoyer ou lorsqu'il n'est pas utilisé.
N'immergez jamais le socle-moteur dans l'eau ou d'autres 
liquides.
Le non-respect de ces directives peut causer la mort ou 
une décharge électrique.

Socle-moteur 
Interrupteurs 

d'Interlock
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GARANTIE LIMITÉE DE 3 ANS


